

PASIŪLYMAS
DĖL BALISTINIŲ APSAUGOS PRIEMONIŲ
 pirkimo, ATLIEKAMO GYNYBOS IR SAUGUMO SRITYJE

	

	(data)

	

	(vieta)



	Policijos departamentui prie Vidaus reikalų ministerijos 

	



1. [bookmark: _Toc329443224]INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ:
	Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai), juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai)
	

	Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė)
	

	Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, tel., faks., el. p., adresas)
	




2. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI SUTARTIES DALIS
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	1.
	
	

	2.
	
	



3. PASIŪLYMO KAINA 
3.1. Pasiūlyme kaina nurodomos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
3.2. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto apimtį ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis ir pan. PVM nurodomas atskirai. 
3.3. Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka perkančioji organizacija pati turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais įskaičiuoja pati perkančioji organizacija). Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių tiekimu, įskaitant, bet neapsiribojant (išskyrus tuos atvejus, kai pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi būti įskaičiuotos į Sutarties kainą): 
3.3.1. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;
3.3.2. elektroninių sąskaitų teikimo išlaidos.
3.4. Jeigu pasiūlyme nurodyta kaina, išreikšta skaitmenimis, neatitinka kainos, nurodytos žodžiais, teisinga laikoma kaina, nurodytos žodžiais.
3.5.  Visos pasiūlyme nurodytos kainos (ir jų sudėtinės dalys) turi būti nurodomos dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12.
3.6. Mes siūlome Prekes šiais įkainiais, kurių savybės atitinka Pirkimo dokumentų 2 priede nustatytus reikalavimus ir jų savybės tokios, kaip nurodyta  (pildyti visas lentelės grafas):

I PIRKIMO DALIS
	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	Prekių gamintojo ir modelio pavadinimas
	Preliminarus prekių kiekis, mato vienetas
	Vieneto įkainis
(Eur be PVM)

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	BALISTINĖS APSAUGOS ŠARVŲ KOMPLEKTAS 
	
	59 kompl.
	

	PVM (21) suma*
	

	Pasiūlymo kaina, skirta pasiūlymams palyginti (Eur su PVM) 
	


* Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ________________

	Pasiūlymo kaina, skirta pasiūlymams palyginti su PVM žodžiais
	



	Reikalavimas
	



Aprašymas
	Siūlomos prekės techninės charakteristikos
(įrašyti tikslią reikšmę)
	Prie pasiūlymo turi būti pridėti dokumentai, viešai prieinamos nuorodos, kuriuose (-iose) pateikiama informacija apie atitikimą reikalavimams. Failo, dokumento pavadinimas ir puslapio Nr., pažymintis vietą, kurioje yra siūlomus techninius parametrus patvirtinantys dokumentai, siūlomos prekės katalogo Nr.

	1. Pavadinimas ir modelis 
	Tiekėjas privalo nurodyti tikslius siūlomų prekių – balistinės apsaugos šarvų komplekto sudedamųjų dalių (minkštų balistinių paketų ir kietų balistinių plokščių) gamintojų pavadinimus ir prekių modelius.
	
	

	2. Balistinės apsaugos šarvų komplektas
	Balistinės apsaugos šarvų komplektą turi sudaryti: 
- 1 pora minkštų balistinių paketų krūtinės ir nugaros apsaugai, IIIA lygio pagal NIJ standartą (arba lygiavertį);
- 1 vnt. kieta balistinė plokštė, IV lygio pagal NIJ standartą (arba lygiavertį).
	
	

	3. Tinkamumas
	Siūlomas balistinės apsaugos šarvų komplektas turi visiškai tikti naudoti šiuo metu Antiteroristinių operacijų rinktinės „Aras“ naudojamose šturmo modulinėse liemenių įmautėse (su įmautėmis, konstrukcija ir kt. parametrais Tiekėjai gali susipažinti adresu Saltoniškių 19, Vilnius, iš anksto susiderinę atvykimo laiką el. paštu dalius.sileika@policija.lt). 
	
	

	4. Šarvų dydžiai
	Balistiniai paketai turi atitikti kiekvieno kovotojo asmeninius kūno matmenis, todėl konkretūs balistinių paketų dydžiai ir kiekiai bus derinami su Tiekėju ir pateikiami užsakymo metu. 
	
	

	5. Balistinių paketų konstrukcija ir medžiaga
	Balistinių paketų konstrukcija, balistinio audinio, apsauginio balistinio paketo apvalkalo ir visų kitų jam gaminti naudojamų medžiagų visuma turi užtikrinti balistinio paketo lankstumą, mažą svorį ir balistinio audinio apsaugą nuo drėgmės poveikio intensyvios eksploatacijos įvairiomis sąlygomis metu. Balistiniai paketai turi būti atsparūs šalčiui ir nekeisti savo savybių temperatūros diapazonuose nuo +30 iki  –30˚C. Balistinių paketų gamybai negalima naudoti balistinių audinių kuriems sudrėkus smarkiai keičiasi neperšaunamos savybės. Balistinio paketo apsauginiai apvalkalai turi būti pagaminti iš drėgmės ir vandenio visiškai nepralaidžios medžiagos, kraštai turi būti užsandarinti / laminuoti. 
	
	

	6. Balistinių paketų apsaugos lygis
	Balistinių paketų apsauga turi atitikti IIIA lygį pagal NIJ 0101.06 standartą (arba lygiavertį).
Balistinių paketų apsaugos lygis turi būti patvirtintas bandymų laboratorijos sertifikatu arba balistiniai paketai (gamintojas/modelis) turi būti įtrauktas į viešai skelbiamą sertifikuotų balistinių produktų sąrašą „JTIC - Ballistic Armor Compliant Product List“ (https://cjttec.org/compliance-testing-program/compliant-product-lists/) ir modelio statusas turi būti „Active“.
	
	

	7. Balistinių paketų specifikacija
	Ploto tankis – ne daugiau kaip 6,0 kg/m;
Storis – ne daugiau kaip 7,5 mm
	
	

	8. Balistinių paketų žymėjimas
	Ant balistinių paketų kūno pusėje turi būti patikimai pritvirtintos etiketės, ant kurių turi būti pažymėtas modelis, kiekvieno balistinio paketo individualus nesikartojantis numeris, pagaminimo data, apsaugos lygis ir visi kiti būtini žymėjimai bei rekvizitai pagal NIJ 0101.06 6 standartą (arba lygiavertį), kiti žymėjimai nustatyti Lietuvos Respublikos teisės aktų tvarka.
	
	



	9. Kietų balistinių plokščių specifikacija
	Apsaugos lygis – IV SA (Stand Alone) pagal NIJ 0101.06, arba NIJ 0101.04, arba kitą lygiavertį standartą. 
Dydis: 25x30 cm ± 0,5 cm (10x12“).
Forma: SAPI / ESAPI.
Kreivumas: 3D arba „Multi-Curved“.
Masė: ne daugiau kaip 2,60 kg.
Storis: ne daugiau kaip 25 mm.
Apsauginė danga: gumuota, besiūlė, hermetiška, plastinė danga, atspari subraižymui, smūgiams, saulės UV, sūriam vandeniui, tepalams, prakaitui, nelaidi elektrai.
Spalva: išorinė balistinės plokštės spalva turi būti juoda, tamsiai žalia arba tamsiai pilka.
	
	

	10. Kietų balistinių plokščių apsaugos lygio nustatymas
	Apsaugos lygis turi būti patvirtintas bandymų laboratorijos sertifikatais, arba balistinės plokštės turi būti įtrauktos į viešai skelbiamą sertifikuotų balistinių produktų sąrašą „JTIC - Ballistic Armor Compliant Product List“ (https://cjttec.org/compliance-testing-program/compliant-product-lists/) ir modelio statusas turi būti „Active“.
	
	

	
	
	
	

	11. Kietų balistinių plokščių žymėjimas
	Ant balistinių plokščių turi būti patikimai pritvirtintos etiketės, ant kurių turi būti pažymėtas modelis, kiekvienos balistinės plokštės individualus nesikartojantis numeris, pagaminimo data, apsaugos lygis ir visi kiti būtini žymėjimai bei rekvizitai pagal NIJ 0101.04/0101.06 standartą (arba lygiavertį), kiti žymėjimai nustatyti Lietuvos Respublikos teisės aktų tvarka. 
	
	

	12. Balistinių paketų ir  kietų balistinių plokščių apsaugos lygį patvirtinantys dokumentai
	Nepriklausomos, akredituotos laboratorijos bandymų sertifikatas (arba
testų protokolai) išduotas šiame pirkime siūlomiems konkretiems
balistinių paketų ir plokščių modeliams arba pasiūlymų vertinimo metu
balistinės plokštės yra įtrauktos į viešai skelbiamą sertifikuotų balistinių
produktų sąrašą „JTIC - Ballistic Armor Compliant Product List“
(https://cjttec.org/compliance-testing-program/compliant-product-lists/)
ir modelio statusas turi būti „Active“.
Apsaugos lygį patvirtinantys dokumentai turi būti pateikti su pasiūlymu
arba turi būti viešai prieinamai (skelbiami) oficialioje gamintoje
svetainėje.
Kilus įtarimui dėl prekių balistinės apsaugos sertifikato (testų protokolų)
patikimumo, užsakovas gali pareikalauti pateikti bandymų sertifikatus
(protokolus).
	
	

	13. Garantija ir prekių kokybė
	Tiekėjas/gamintojas minkštiems balistiniams paketams ir kietoms balistinėms plokštėms privalo suteikti garantiją ne trumpesniam kaip 5 metų terminui nuo prekių perdavimo datos.
Garantijos termino nustatymas turi būti paremtas balistinius tyrimus atlikusios laboratorijos atitikties tyrimo ataskaita ir protokolais.
Prekės turi būti naujos, nenaudotos.
	
	






II PIRKIMO DALIS
	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas

	Prekių gamintojo ir modelio pavadinimas
	Preliminarus prekių kiekis, mato vienetas
	Vieneto įkainis
(Eur be PVM)

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	BALISTINĖS PLOKŠTĖS TAKTINEI LIEMENEI
	
	120 vnt.
	

	PVM (21) suma*
	

	Pasiūlymo kaina, skirta pasiūlymams palyginti (Eur su PVM) 
	


* Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ________________

	Pasiūlymo kaina, skirta pasiūlymams palyginti su PVM žodžiais
	



	

Reikalavimas
	



Aprašymas
	Siūlomos prekės techninės charakteristikos
(įrašyti tikslią reikšmę)
	Prie pasiūlymo turi būti pridėti dokumentai, viešai prieinamos nuorodos, kuriuose (-iose) pateikiama informacija apie atitikimą reikalavimams. Failo, dokumento pavadinimas ir puslapio Nr., pažymintis vietą, kurioje yra siūlomus techninius parametrus patvirtinantys dokumentai, siūlomos prekės katalogo Nr.

	1. Pavadinimas ir modelis 
	Tiekėjas privalo nurodyti tikslius siūlomų prekių – kietų balistinių plokščių gamintojų pavadinimus ir prekių modelius.
	
	

	2. Dydis
	25x30 cm ± 0,5 cm (10x12“)
	
	

	3. Forma
	SAPI / ESAPI
	
	

	4. Kreivumas
	3D kreivumas – „Multi-Curved“
	
	

	5. Atsparumas šūvių skaičiui
	Nuo 1 iki 6, priklausomai nuo kalibro – „Multi-Hit“
	
	

	6. Apsaugos lygis
	Apsaugos lygis – IV + papildomos grėsmes pagal NIJ 0101 arba kitą lygiavertį standartą. 
	
	

	7. Tipas
	Nešiojama atskirai – „Stand Alone“
	
	

	8. Papildomos grėsmės
	Turi būti testuota ir atlaikyti šūvius šiais kalibrais:
6 šūviai – 5,56x45 mm SS109 / M885, 
6 šūviai – 7,62x39 mm MSC (AK-47),
6 šūviai – 7,62x39 mm API BZ  (AK-47), 
6 šūviai – 7,62x51 mm M80, 
3 šūviai – 7,62x51 mm AP P80;
1 šūvis – 7,62x54R mm API B32 (Dragunov).
	
	

	9. Apsaugos lygio nustatymas
	IV SA pagal NIJ standartą apsaugos lygis turi būti patvirtintas bandymų laboratorijos sertifikatais, arba balistinės plokštės turi būti įtrauktos į viešai skelbiamą sertifikuotų balistinių produktų sąrašą „JTIC - Ballistic Armor Compliant Product List“ (https://cjttec.org/compliance-testing-program/compliant-product-lists/) ir modelio statusas turi būti „Active“.
Papildomos grėsmės turi būti patvirtintos bandymų laboratorijos bandymų protokolais (sertifikatais). 
	
	

	10. Apsaugos lygį patvirtinantys dokumentai
	Nepriklausomos, akredituotos laboratorijos bandymų sertifikatas (arba testų protokolai) išduotas šiame pirkime siūlomiems konkretiems balistinių paketų ir plokščių modeliams arba pasiūlymų vertinimo metu balistinės plokštės yra įtrauktos į viešai skelbiamą sertifikuotų balistinių produktų sąrašą „JTIC - Ballistic Armor Compliant Product List“ (https://cjttec.org/compliance-testing-program/compliant-product-lists/) ir modelio statusas turi būti „Active“. 
Apsaugos lygį patvirtinantys dokumentai turi būti pateikti su pasiūlymu arba turi būti viešai prieinamai (skelbiami) oficialioje gamintoje svetainėje. 
	
	

	11. Masė
	Ne daugiau kaip 2,60 kg
	
	

	12. Storis
	Ne daugiau kaip 24 mm
	
	

	13. Apsauginė danga
	Gumuota, besiūlė, hermetiška plastinė danga, atspari subraižymui, smūgiams, saulės UV, sūriam vandeniui, tepalams, prakaitui, nelaidi elektrai.
	
	

	14. Spalva
	Išorinė balistinės plokštės spalva gali būti juoda, tamsiai žalia arba tamsiai pilka.
	
	

	15. Balistinių plokščių žymėjimas
	Ant balistinių plokščių turi būti patikimai pritvirtintos etiketės, ant kurių turi būti pažymėtas modelis, kiekvienos balistinės plokštės individualus nesikartojantis numeris, pagaminimo data, apsaugos lygis ir visi kiti būtini žymėjimai bei rekvizitai pagal NIJ 0101 standartą (arba analogiškai pagal kitus standartus), kiti žymėjimai nustatyti Lietuvos Respublikos teisės aktų tvarka.
	
	

	16. Garantija ir prekių kokybė
	Tiekėjas/gamintojas minkštiems balistiniams paketams ir kietoms balistinėms plokštėms privalo suteikti garantiją ne trumpesniam kaip 5 metų terminui nuo prekių perdavimo datos.
Garantijos termino nustatymas turi būti paremtas balistinius tyrimus atlikusios laboratorijos atitikties tyrimo ataskaita ir protokolais.
Prekės turi būti naujos, nenaudotos.
	
	




III PIRKIMO DALIS
	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	Prekių gamintojo ir modelio pavadinimas
	Preliminarus prekių kiekis, mato vienetas
	Vieneto įkainis
(Eur be PVM)

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	ŠARVINIS ŠALMAS
	
	59 vnt.
	

	PVM (21) suma*
	

	Pasiūlymo kaina, skirta pasiūlymams palyginti (Eur su PVM) 
	


* Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ________________

	Pasiūlymo kaina, skirta pasiūlymams palyginti su PVM žodžiais
	



	

Reikalavimas
	

Aprašymas
	Siūlomos prekės techninės charakteristikos
(įrašyti tikslią reikšmę)
	Prie pasiūlymo turi būti pridėti dokumentai, viešai prieinamos nuorodos, kuriuose (-iose) pateikiama informacija apie atitikimą reikalavimams. Failo, dokumento pavadinimas ir puslapio Nr., pažymintis vietą, kurioje yra siūlomus techninius parametrus patvirtinantys dokumentai, siūlomos prekės katalogo Nr.

	1. Pavadinimas ir modelis 
	Tiekėjas privalo nurodyti tikslų siūlomos prekės – šarvinio šalmo (toliau – šalmas) gamintojo pavadinimą ir prekės modelį.
	
	

	2. Paskirtis
	Sukurtas ir skirtas apsaugoti galvos sritį nuo šaunamųjų ginklų kulkų, skeveldrų naikinamo poveikio.
	
	

	3. Šalmo konstrukcija
	Šalmas turi būti sudarytas iš šalmo kiauto, tvirtinimo prie galvos sistemos ir amortizacinės sistemos. Šalmo kiautas turi būti vientisos (be kiaurymės) konstrukcijos.
	
	

	4. Šalmo forma
	FAST (angl. „Future Assault Shell Technology“) arba analogiška
su visiškai atidengtomis ausimis (angl. „High-cut helmet style“).
	
	

	5. Šalmo kiauto medžiaga
	Šalmo kiautas turi būti pagamintas iš UHMWPE (angl. ultra high molecular weight polyethylene") arba anologiškos jai medžiagos.
	
	

	6. Balistinės apsaugos lygis
	1. Ne mažesnis kaip III apsaugos lygis pagal NIJ 0106.01/108.01 standartą (arba lygiavertį).
2. Papildoma apsauga nuo šių grėsmių:
2.1. 7,62x39 mm MSC (ПС), Vmin. 710m/s, apsauga nuo peršovimo;
2.2. 5,56x45 mm M193 BT, Vmin.  990m/s, apsauga nuo peršovimo;
2.3. Apsauga nuo skeveldrų 17gr FSP V50 ≥ 1340m/s.
	
	

	7. Apsaugos lygį patvirtinantys dokumentai
	Laboratorijos bandymų ir atitikties sertifikatas apie prekės visų dydžių atitiktį balistinės apsaugos lygiui.
Apsaugos lygį patvirtinantys dokumentai turi būti pateikti su pasiūlymu arba turi būti viešai prieinamai (skelbiami) oficialioje gamintoje svetainėje.
	
	

	8. Masė
	L dydžio šalmo svoris 1360 g. 5 %.
	
	



	9. Dydis
	S (52-54 cm), M (55-57 cm), L (58-60 cm), XL (61-64 cm).
	
	

	10. Suderinamumas su ausinėmis
	Turi būti tinkamas dėvėti kartu su 3M-Peltor Comtac XP, MSA Sordin, Phonak, Ceotronics ir kt. ausinėmis.
	
	

	11. Suderinamumas su dujokaukėmis
	Tinkamas dėvėti kartu su Avon, Drager, MSA Auer, CBRN ir kt. dujokaukėmis.
	
	

	12. Priedų tvirtinimas
	Ant šalmo šonų aplink ausis turi būti patikimai, nejudamai pritvirtintos vertikalios ir horizontalios priedų tvirtinimo pavažos, skirtos tvirtinti savaime užsifiksuojančius „Picatinny“ tipo (arba lygiaverčių) pavažų adapterius, atlenkiamą šarvinį antveidį, ausines, prožektorių, kamerą ir kt. Prie pavažų kraštų priekinėje dalyje turi būti tvirtinamos elastinės virvelės su kabliukais naktinio matymo prietaiso judėjimui stabilizuoti. Visi išoriniai ir vidiniai priedai tvirtinami be skylių šalmo konstrukcijoje.
	
	

	13. Naktinio matymo prietaiso tvirtinimas
	Šalmo priekyje turi būti patikimai ir nejudamai pritvirtinta plokštelė naktinio matymo prietaiso laikikliui tvirtinti. Plokštelė turi būti tvirtinama be skylių šalmo konstrukcijoje.
	
	

	14. Papildomas priedų tvirtinimo būdas
	Ant šalmo paviršiaus turi būti prilipdytas kibių tekstilinių užsegimų („Velcro“) minkštoji (angl. „loop“) dalis  kitiems priedams su „Velcro“ kietąja (angl. „hooks“) dalimi prilipdyti.
	
	

	15. Spalva
	Šalmo išorė ir išorinės dalys turi būti žalios „ranger green“ arba „olive green“ spalvos.
Visų vidinių dirželių ir apraišų spalva turi būti juoda (ar kita tamsi spalva, pvz., pilka, tamsiai mėlyna ar žalia).
	
	

	16. Reguliavimas pagal galvos dydį
	Viduje esančių dirželių sistema su reguliavimo ratuku.
Reguliavimas turi būti patogus ir atliekamas viena ranka.
	
	

	17. Reguliavimas pagal veido dydį
	Reguliuojamu skruosto dirželiu.
	
	

	18. Ventiliavimas
	Vidinė šalmo įranga turi būti atspari prakaitui ir karščiui, su ventiliuojamomis apsauginėmis pagalvėlėmis.
	
	

	19. Dirželių atsparumas poveikiui
	Turi būti pagaminti iš dilimui, tempimui, plyšimui, trinčiai ir
vandens sugėrimui atsparių medžiagų.
	
	

	20. Priežiūra
	Visos vidinės šalmo įrangos detalės turi būti lengvai išimamos valymui ir dezinfekcijai.
	
	

	21. Žymėjimas
	Vidinėje pusėje turi būti nurodyta ši informacija: šalmo modelis, serijinis numeris, balistinės apsaugos lygis ir pagaminimo data.
	
	

	22. Garantija ir prekių kokybė
	Tiekėjas prekėms privalo suteikti garantiją balistinei apsaugai ne trumpesniam kaip 5 metų, o kitų šalmo medžiagų ir konstrukcijos detalių ne mažiau kaip 2 metų, terminui nuo prekių perdavimo datos. 
Prekės turi būti naujos, nenaudotos.
	
	

	23. Komplektacija
	Paruoštas naudoti šalmas – 1 vnt.
Šalmo transportavimo/saugojimo krepšys – 1 vnt.
„Velcro“ tipo lipdukų rinkinys – ne mažiau kaip 2 vnt.
Naudojimo instrukcija (anglų arba lietuvių kalba) – 1 vnt.
	
	



4. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ

Visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis:
	Eil.
Nr.
	Dokumentas
	Lapų skaičius
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos?
(Taip / Ne)
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir kodėl

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Jungtinės veiklos sutarties kopija (jei pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė)
	
	
	

	2.
	Įgaliojimo ar kito dokumento, suteikiančio teisę pateikti ir (ar) pasirašyti pasiūlymą bei kitus dokumentus, kopija (jeigu pasiūlymą pateikia ir ar dokumentus pasirašo ne tiekėjo, ūkio subjektų grupės dalyvių, subtiekėjų ar ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, vadovas)
	
	
	

	3.
	 Techninė dokumentacija, kurioje pateikiama informacija apie siūlomų prekių pagrindines charakteristikas ir atitikimą konkretiems techninės specifikacijos reikalavimams (netaikoma, jei teikiama nuoroda į gamintojo interneto svetainėje esančią informaciją, pagrindžiančią siūlomų prekių atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams).
	
	
	



[bookmark: _GoBack]Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtinu:
Dėl viešųjų pirkimų atliekamų gynybos ir saugumo srityje įstatymo 33 straipsnio 9 dalies nuostatų kad:
a) tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys nėra juridiniai asmenys, registruoti LR Viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose; 
b) tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra fiziniai asmenys, nėra nuolat gyvenantys LR Viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba turintys šių valstybių pilietybę; 
c) prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis) kilmė nėra iš LR Viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų;.
Dėl tiekėjo deklaracijos, kad: 
nesu padaręs profesinio pažeidimo, kai už finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimus tiekėjui ar jo vadovui paskirta administracinė nuobauda ar ekonominė sankcija, nustatytos Lietuvos Respublikos įstatymuose ar kitų valstybių teisės aktuose, arba nuo sprendimo, kuriuo buvo paskirta ši sankcija, įsiteisėjimo dienos arba nuo dienos, kai asmuo įvykdė administracinį nurodymą, praėjo mažiau kaip vieni metai; nėra sudaręs taikos sutarties, nesustabdęs ar neapribojęs savo veiklos, nesiekia susitarimo su kreditoriais.
2.  Man žinoma, kad, jeigu mano pateikta deklaracija yra melaginga, vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, Įstatymo 34 straipsnio 2 dalies 8 punkto nuostatomis, pateiktas pasiūlymas bus atmestas.
Dėl minimalių kvalifikacinių reikalavimų atitikties, kad:
neegzistuoja pirkimo dokumentuose nustatyti tiekėjo pašalinimo iš pirkimo pagrindai (pirkimo dokumentų 3 priedo 1.1 - 1.3 punktai).
Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną.
Suprantu, kad jei pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas gali būti pripažintas laimėjusiu (iki pasiūlymų eilės nustatymo), turės būti pateikti perkančiosios organizacijos nurodyti atitiktį minimaliems kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai.
Suprantu, kad tiekėjo pasiūlymas bus atmestas, jeigu tiekėjo kvalifikacija neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų minimalių kvalifikacinių reikalavimų arba jeigu tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu nepatikslina pateiktų netikslių ar neišsamių duomenų apie savo kvalifikaciją.
Dėl bendrųjų reikalavimų, patvirtintu, kad:
· esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
· sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis,
· pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
· pasiūlymas galioja pirkimo sąlygų 1 skyriuje „Terminai“ atitinkamame punkte nurodytą terminą.



	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas, pavardė)



 Dėl „kontroliuojančio asmens“ sąvokos prašome vadovautis Viešųjų pirkimų tarnybos pateiktais išaiškinimais https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/del-naujai-isigaliojusiu-viesuju-pirkimu-istatymo-nuostatu-praktinio-taikymo
2 Su valstybių ar teritorijų sąrašu galite susipažinti čia https://e-seimas.lrs.lt/portal/legalAct/lt/TAD/1a061730b0c711ecaf79c2120caf5094?positionInSearchResults=0&searchModelUUID=81a039a2-805d-4434-88f6-2849981435f5


